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SAEKATSIRIPE ANTAMIKI

I

Nochakopite aisati abiameni, 
atsikakobentero saikayetatsiri. 
Ashitarine obayeritempi,
saekatsiripe antamiki.
Arokaiteni asháninka,
ashitaroni antamimashiki.

II

Osobate tampea anta tojaremashi,
akanake manitsi ishintsitaenita.
Ipampoyeti tsimeripe imenkotsi,
akanake omani pareniki.
Arokaiteni asháninka,
ashitaroni antamimashiki.

III

Ayakobentakero saikayetatsiri,
oshekeni osamani osarentsi.
Ashitobanake inchatoperotatsiri,
saekatsiripe antamiki.
Arokaiteni asháninka,
ashitaroni antamimashiki.



Creación

Escritura y Pensamiento E-ISSN: 1609-9109 |  249 

LOS GUARDIANES DE LA SELVA

I

Con el arco y la flecha, 
protegemos la naturaleza. 
De descendencia guerrera, 
los guardianes de la selva. 
Somos los asháninka, 
amo y señor de la espesura.

II

Silba el viento en la montaña, 
Responde el otorongo con bravura. 
Cantan las aves en sus nidos, 
replica el súngaro en el río. 
Somos los asháninka, 
amo y señor de la espesura. 

III

Defensores de la naturaleza, 
por varios largos años 
Nos originamos de árboles sagrados, 
los guardianes de la selva. 
Somos los asháninka, 
amo y señor de la espesura.  


